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Ialia fato profugus Laviniaque venit 
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Iudieium Paridia spretasque iniuria formae - 
3t genus invisu et rapti Ganymedia Lonorose 
Ris nccensa super jactatos acquore toto, 

Troas, reliquiss Daonum atque immitia 
Areobat louge Lafio, multosque per anno 
Firabant acti fatis maria omnia circuin., 
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Acolium venit. Hic, vasto rex Aeolus si 
Lactantis entos tempestatescue sonoras 
Imperio premit ac vinolis ot carcere frenat, 
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Inouto vim ventia aubmereaquo obruo purpes, 
Aut age diversos et disice corpora ponto. 
Sunt mihi bia septem pmestonti corpore nym[ 
Quaram quae forma pulchersima Deiopea, 
Conubio fungam stabili propriamque dicabo. 
Ornnis ut tecumi meritis pro talibna annos 
Exigut et pulehra faciat to prolo parentem.* 
Acolus hace contea: “tuus, 0 regina, quid 
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Etipiunt subito nubes cacluuque diemque 
‘Tencrorim ex ocnlis; ponto nox iucubut atra, 
Intonuere poli et crebris micat ignibus aether 
Pracsentemquo viris intentant cmnia mortem. 
Extetplo Asueae solvuntur frigore membra; 
Jugemit et dupliei) tecdens ad ridera palmas 
Tula voce refert: "o terguo quatergne beati, 
Quis ante ora patrum Troiac sub moentbus alti; 
Contigit appetere! o Danaum fortissime gentis 
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Apperent rari nantes in gurgite vasto, 
Arwa virum tobulacque et "Proîa gaza per undas. 
Jam validam Iionei navem, iam fortis Achala 

Et qua vectua Abas eb qua granduevus Aletes, 
Vicit hiemps; laxis latorum compagibus omues 
Accipiunt, inimicum imbrem 
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Jam cseluss terramque meo sine numine, venti, 
Miscere eb tantas andetis tollere moles! 

Quos ego. Sed motos presstat componere Îluetus 
Post mihi non simili poena commissa luetia, 
Maturate fuga regique Lace dieite vestro: 
Non illi umperium pelagi saevumqu tridentem, 
Sed mibi sorte datum. Tenet ille immania sax 
Vestras, eure, domos illa se jactet in aula 
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Prospicit crrantis; ho to 

A tergo e longuni pet v: 

Constitit bie arcumque manu 

Corripuit, fidus quae tela geri 

Ductoresgne ipsos primum, capita; alta 
Comibus acboreis, stornit, fum volgua etio 
Aliscut agene tolé uemora inter fronde, 
Nec prius aDeistit, quom septera ingentia; 
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, O socii (neque enim ignari somus ante malor 
© possi graviora, dabit deus his quoquo finem 
Vos et Scrllaeam rabiem penitusque sonantis 
Accestis acopulos, vos ct Uyolozea sara 4 
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TI iam finis era, eum Tuppiter acthiero summo 
Despicicne mare velivolum terrasque iacentia 
Litociqu eb Jatos populos, sio vertice cali 
Conetitit st Libyae dofivit Iumzina reguis. 

Atdue illum talia factantem peetoro curas 
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Iura dabunt; dine ferro et compagibue artia 
Olaudentur Belli portue; Furor: impius intus 
Snova sedens super arma et contum vinetus qinis 20 
Post tergum nodis fromet horridus ore eruento. * 
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Ut primum lux nÎma data est, exiro Iocosque 
Explorare novos, quas vento aecesserit 0) 

Qui teneant (na incalta videt), homineane fersene, 
Quaerere contituit sotiisque emucta referre. ” 
Olassom in convexo nemorum sub rupe cavata 
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‘Tum Venus: ‘ but equidem tali me dignor hox 
Virginibua Tyrils mos est gestare pharetram è 
‘Purpureoque alte suras vincire cotiumo. 
Putica rogna vides, Tyrlos et Agenoris urberm; 
> Sed fines Libyei, genva intractabilo bello. a 
Imperiuo Dido Tyria regit urbe profeta, 
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Quos inter medina vanit furor. Tle Syelnetmi 
Tmpius ante aras atque uri cageus amore - 
Glam ferro incautum superat, securus èmormm | 
Germanac: luetumyne diu celuxit el aegrum 
Multa malus simulane vano spe lusit amantent. 
Tpsa sed in somnis inbumati venit [mago 
Coniugis; ora modis attullens pallida miriS | 
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Mercatique solum, facti de nomine Byream, 
Tauriao quantum porsent eireumdare tergo. 

Sed vos qui tundem; quibus ant venistis ab eta, 
Quove tenetia iter? * Quaervoti tulibus ille 
Suapirans imoque tralicns a pectoro vocom: 
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Cliuse vello; meeum, falsa super aetliera nobus. 
siam quacro patriava ct genus ab Tove sumo; 
Bis denis Phrygium conscendi navibus aequor 
Matte dea monstrante viam data fata secutus 
Vix septem convolsae uudÎs eurogne supersuni 
Ipse ignotus egens Libyae deserta porogro, 
Europa atque Asia pulsus, ' Nec plura quereni 
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Talibus incusat gressumque ad moenia tendit. 
At Venus obscuro gradientia atre suepsit 
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ignavum'fucos pecus a pracsepibna arcent; © 


Hervet opua redolentquò thiymo iragrantia 
40 fortiati, quorum ramo moenia sunzuati 
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Non ca vis animo neo tanta superbia viotis. 
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Armaque, Trofanoque a sanguine elarus Aceatea. 
Quassatam ventis liceat subducere elassem 
Et ailvis aptare trabes et stringere remo8j 
Bi datur Italiam socie et rege roeepto 

Tondere, ut Italia Ineti Lattumque petamus; 
Sin absumpta salus et te, pater optime Teucrui 
Pontus habet Libyao uec epes iam restat Tul, 
At frota Sicarine saltem cedosqu paratas, 

Unde hmo advecti, regemgue petamus Acca 
Talibus Dioneus; cuneti simul ore fremebant: — 
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Non obtunsa adeo gestamus pecora Poetl, 

Nec tam oversus equos Tyrig Sol fungib ab urbe: 
Seu vos Hesperiam magnam Satumiague arva 
Sive Bryole finis regemque optatis Acesten, 
Auxillo tutos dimittam Opibusque ivabo, 

Voltis et his mecum pariter considera regnis: 
Urbem quam statno, vestra ee; subducite navisi 


Silio e birbare, contenuta nel assosilo nel tego 
banca alto — 570, — eye 
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is animum arroeti dietis et lo 

Ft pater Aon 

Ardebast, Prior 

‘Nate dea, quae nune 

Otmnia tuta vides, classo 


Unus abest, medio in Auch 
Vans aber greta respondent 6tera matri 


tia Achaten 
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ie che, secondo do 
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impazienti » — prior (886 


da voi tanto atteso. 
Ti pornioiar alle regions A (6, che 
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cità, mon 
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Asgentum Pariueva lunfs circumdatu auro 
Trim sic regina adioquitur cunctisquo repente 
Tnprovists ait ‘cora, quem quaeritis, adam 
Tipica Aeneas, Libyeis erupius sb undis. | 2 c 
© sola infandog Troie miterata laboret, 

Quan nos, reliquilas Datini, terracque marisauo 
Oinnibus exbaustis iam casibus, omuium egeno 


costato attivo) aryenlum l'arlos (evo, — sola nlandos Traina, 
‘è Tapis (metani s0n0 lndicte le i ovo 
ie eo la muto di col 
Sil mario dell'sola 


Quinto slegato di 
Seoero he drtate li 
region adiuitae (6 al volo, 
il oo intra she duna ivo: 
to pera prep een i e compo: 
iruaza alla regina +. Es 
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Lustrabunt convexa, polua dum sidera paseet, 

Semper bonos nomer que tuuni laudesque mavebunt, 

Quae me comque vocant terme." Sie fatus amicum 

Tliouea petit destra Jaovaque Serestum, 

Post alios, (ortemque Gyao fortemquo Olonnthuta, 
Obstipuit primo ospoctu Sidonia Dido, 

Casu doinda viri tanto, et sic ore locuta cel: 

*Quis fe, nato dea, per taawa pericula casus 

Toscquituri quae vis immamibus applicat cris? 
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Ipse lioetia Toueros insigni laude ferebat 
‘Seque ortum antiqua Tencrorum nb stirpe volebat. 


Quaro agito, 0 fectis, iuvenes, suocodito nortris. 
Me quoque per multos elmilis fortuna Inborea 
Iactittam bac demnm voliit, consistere, terra: 
Non iguare mali miseris auecurrere disco 

Sic memorat; simul Aencan in regla ducit 

imiul divorn templis indi 

Neis minus futerea sociis ud litoru mittir 
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pscd el lb dell'Uigi rivele lo 
id Ulivo fduronto la faiiona soc. 
lito notturna) somi degli alle 
evi, icdla pure i Pelasgk for 
per di indizio lscsendario della 
Hoid etnica fra Troiani è Greci 
rante, 


id 
fort Celica i ici 
Hula pievano aiasa 
1a modo paco ; 

ca, di vec oto È 


‘honorem 


minori nola sentore Caluln 
fort) i ini ppi a di 
Sona di quali però la cp 
Via pci. To quegeo Mi 
26 rieti eat (ar 
divclo lequerttivo sca Salo 
SACCO lecita od 
atea cs bid ting 
Serate aboren 

il di 


uo 


lustruitur, medfisque parent convivia tootls: 
Arte laboratae vestes osttogue superbo, 

Iugens argentum mensis caclataque in auro 
Portia fncta patrum, series longissima rerum, 
Per tot ducta viros antiqua ab origine gentia. 
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Bacatnm et duplicem gemmis auroque coronam, _ 
Haee!celerans iter ad navis tendebat Achafes. | 
‘At Cytherea novas artes, nova pectore vorant 
Consilia, nt faciem mutatus et ora Cupido 
Pro dultî Ascanio Veniat donisque furentem 
Tncendat regnom atqua ossibus implice iguer. 
Quippe dowiui timet ambiguam "Pyriosque bili 


tun (il); e an moti de. gicgni i — fogicm eil 
Po iogrN 


gallo, ca collant 
duplicemgu» commis ot tardo fu 
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uno Phocnissd Lenot Dido, blanalagme mirate 
VodiDus; ut, vereog, quo ge Tunonia Vertaal 
Hospitiz; Nut tuzto cegubit carlino setti. 
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Rogius nos 

Sidoniam puer ire pi 

‘Doma frena pelago ci fl 

‘Hun ego sopituo sommo super al 
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Sa Eiiea dla segna Didono. 
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nei, seposto al home propio cè è una vel 
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Vi, um to gremio neciplei Inctiisia Dido 
gaeuni, 


Riqgalle Inter mensne Iaticemque 

Rea i mplorna atque oscole dll Ogot, 
Quo Gabi nmee iguem fallsquo Veni 
Qsonitior dilla camie gencizela et alati 
Parel 1 gessi goudens inoadît Tull, 

Tri ae Ascanio placidam per membra, Ne 
A derer forum gremio deo tellbfiu altos 
arte lucos, ubi mollis aminraeus lu 


tao: appostoal so.) n 
ao do fanciullo 


nponde mi bc LC 11. 
e queg, consosut. da 


qipalmeos 7 cune Di, 
bi cru e 106) ocio 
rave) Dl Ta di 


ms 


Dant menibus famuli Iymphas Cereremaue ca 
Expedinnt tonsisque ferunt mantitia ville 
Quinquaginta intns faziulae, quibus ordine lengua 
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Eb magnum falsi {mplevit genttoris amorem, 
Reginam petit. Huco oculis, hace pectore tolo 
Haeret ct interdum gremio fovet, inscia Dido, 
Insidat quantus misera deus, At memor ille 
Matris Acidaliao pavintim abolere Sychaeum 
Incipit et vivo tomptat pracvertere amore 
Tam pridem resides animos desuetaquo corda. | 
Postquaw pria quics epulis mengaeue remote, 
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@ poso a poco l'arbitro della sorte di qualche Jiere iden di con 
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Primaque libato summo tenus attielt ore; 

‘Tum Bitine dedit inerepitana; ille impiger bausit, 
Spumantem patetami et pleuo se proluit auro; 
Post alli proceres, Citharn erinitus Topas 
Personat iurata, docuit quem maximus Allas, 
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Multa super Priamo rogitans, super Hectore multa; 7600 
Nune quibus Aurorae venisset filius armis, ni a 
Nune quales Diomedis equi, nunc quantus Achilles. 
‘Immo age, et a prima, die, hospes, origine nob 
Insidias ’ inquit , Danaum casusque tuorum 


avverbialmente) bibebat (trasl.) rito molte domande. rivolte ad 
amorem, « beveva a lunghi sorsi Enea, alle quali egli avrà ar 
l’amore », mente risposto, e l'invito 
750. — multa super (= de) della regina all'’eroe Troiano c 
Priamo rogitans, super (= de) rare tutte le sue avventure, 
Hectore multa; notisi  l’epanadi- gradatamente seguìto dal s 
plosi 0 epanalossi (cominciamento del cantore e dal brusìc 
® fine diverso colla stessa parola), meno intenso degli astanti, 
|, e la posizione chiastica: « molte che il regale desiderio si 
Î domande facendo su Priamo, su lo sale del convito © per 
I Ettore ». E come nei versi 742-46,, reggia Immo age, 
i l'interrogazione che nel primo verso 
Ìl | è formulata e costruita col suo s0g- 
} 


Li getto diretto, assume negli altri due 
d che seguono, forma indiretta. 

| 751-52. — Aurorae... filius. — i 
È indicato perefrasticamente Mem- — a prima, die, 
none, come al verso 489, al quale (v. verso 372), il col 
si rimanda per la relativa osserva- parole con quel 
zione. — venisset (sott. ad bellum pieno di fiduci 
Troianum). — quales Diomedis è n 

equi (sott. fuissent), « come belli ospi 

fossero i cavalli di Diomede ». Non 

si accenna qui al Diomede di Tracia pr 

che pasceva i suoi cavalli di carne 

umana, e che fu ucciso da Ercole 

nella sua settima fatica; ma al Dio- 


